
AIX-EN-PROVENCE

12h30 
St-Remy-de-Provence

BALADE AUTOUR DE LA NOUVELLE COLLECTION LES JARDINS®, DE SAINT-RÉMY-DE-PROVENCE EN PASSANT PAR LA 
PRESQU’ÎLE DE GIENS LES GRANDES LIGNES DE NOS NOUVEAUTÉS 2021. WANDER AROUND THE NEW COLLECTION LES JARDINS®. 

FROM SAINT-RÉMY-DE-PROVENCE, PASSING THROUGH THE PENINSULA OF GIENS. THE OUTLINES OF OUR 2021 CREATIONS.

PLEIN SOLEIL SUR COPENHAGUE 2021

SUNLIGHT ON COPENHAGEN 2021 



COPENHAGUE
Invitation à la douceur 
de vivre... Douceur des 
formes arrondies, chaleur 
du teck traité Duratek®... 
Le soleil peut décliner,
la soirée va commencer.
Invitation to the sweetness of life... 
Soft rounded shapes, warmth of 
Duratek® treated teak... The sun 
can gently set, let the evening begin.

COLLECTION COPENHAGUE I www.lesjardins.com

18h30 Saint-Rémy-De-Provence
LE DESIGN NORDIQUE S’OFFRE UNE PLACE DE CHOIX

DANS LA LUMIÈRE CHALEUREUSE DU SUD. NORDIC DESIGN 

GIVES ITSELF A PLACE OF CHOICE IN THE WARM LIGHT OF THE SOUTH.



selva

SOUS LE SOLEIL EXACTEMENT, NOUVEAU POINT DE 

VUE SUR L’EXTÉRIEUR AVEC UNE COLLECTION TOUT 

EN RONDEURS. UNDER THE SUN EXACTLY, NEW PERSPECTIVE OF THE 

OUTDOORS THROUGH THIS CURVY COLLECTION .

COLLECTION SELVA I www.lesjardins.com



L’élégance des lignes galbées, les pieds bien ancrés dans le sol, 
comme enracinés dans cette terre du Lubéron, avec la collec-
tion Selva, la noblesse du teck se marie à la finesse des courbes.
The elegance of curved lines, feet firmly anchored in the ground, rooted in the land of 
Lubéron, The Selva collection subtly blends the nobility of teak with sleek curves.

12h20 Lourmarin
L’ART DE SE FONDRE EN BEAUTÉ DANS LE DÉCOR, 

ENTRE LES ARBRES ET LES PIERRES BLANCHIES 

PAR LE TEMPS. THE ART OF BLENDING BEAUTIFULLY INTO THE DÉCOR, 

BETWEEN TREES AND STONES BLEACHED BY TIME. 

COLLECTION SELVA I www.lesjardins.com



Magie du cercle, depuis la table basse jusqu’aux fauteuils aux 
formes aussi généreuses que la nature. Ici, tout n’est qu’harmonie.
Magic of the circle, from the coffee table to the armchairs with shapes as generous as 
mother nature. Harmony is the essence.

COLLECTION SELVA I www.lesjardins.com



bastingage
Les premiers rayons du soleil éclairent d’un nouveau jour les lignes franches 
de la collection Bastingage, inspirée de l’esprit yachting. La toile tendue et 
l’aluminium épuré, associés à notre teck Duratek® dessinent un style tout en 
sobriété où l’élégance rejoint le confort.
The sunrise bathes the ship rails sturdy lines of the Bastingage collection in a fresh light. Stretched 
canvas and smooth aluminum tubes, combined with our Duratek® teak, outline a stylish set where 
elegance meets comfort.

07h20 Presqu’île de Giens
DANS LA LUMIÈRE POUDRÉE DU MATIN, UN AIR MARIN 

SOUFFLE SUR TOUTE LA COLLECTION BASTINGAGE. IN THE CHALKY 

LIGHT OF THE MORNING, A MARINE BREEZE BLOWS OVER THE  BASTINGAGE COLLECTION .

COLLECTION BASTINGAGE I www.lesjardins.com



COLLECTION BASTINGAGE I www.lesjardins.comCOLLECTION BASTINGAGE I www.lesjardins.com

La journée s’annonce bien. 
Mer à 23°. Piscine à 26 
chauffée par un soleil brûlant 
qui recharge en énergie les 
lanternes solaires Les Jardins®... 
La nuit sera belle aussi.
My day is looking good. Sea water at 23 
degrees. Pool at 26, heated by a burning
 sun that effortlessly recharges my solar 
lanterns from Les jardins®...  
The night will be just as great.



20h00 Ramatuelle
EN ATTENDANT LE CRÉPUSCULE, PROFITER DES 

LIGNES PURES DE L’HORIZON BLEU ET DES FAUTEUILS 

DE LA COLLECTION SKAAL. WHILE WAITING FOR DUSK, ENJOY THE 

PURE LINES OF THE BLUE HORIZON AND ARMCHAIRS FROM THE SKAAL COLLECTION.

Au premier regard, une 
impression de force et de 
simplicité. Mais très vite, les 
pleins et déliés des pieds 
asymétriques imposent leur 
légèreté. Un style intemporel 
pour défier le temps.
At first glance, an impression of stren-
gth and simplicity. But very quickly, the 
asymmetrical lines attract the attention 
and steal the show. 

skaal

COLLECTION SKAAL I www.lesjardins.com



LAMPADAIRE SOLAIRE
Au fur et à mesure de l’heure qui avance, les luminaires et 
appliques solaires Les Jardins® montent en intensité pour 
baliser, éclairer et rayonner jusqu’à l’aurore.
As the hour progresses, the lights and solar sconces Les jardins® rise in intensity 
to illuminate and radiate until dawn.

23h00 
Ramatuelle
UN ECLAIRAGE SOLAIRE ILLUMINE LA NUIT, 

JOUANT AVEC L’OMBRE DES PINS. A SOLAR LIGHT BRI-

GHTENS THE NIGHT, PLAYING WITH THE PINES SHADOWS. SOLAR LAMPPOST.

COLLECTION METRO I www.lesjardins.comCOLLECTION METRO I www.lesjardins.com



DRAKAR
Les tendances s’invitent en 
terrasse : effet marbre blanc 
servi sur un plateau, assises 
stylisées au design contemporain 
associant aluminium et toile 
matelassée.
Trends are invited to the terrace: white marble 
effect served on a silver platter, stylish contem-
porary seating combining aluminum and 
quilted canvas.

16h00 Aix-en-Provence
COMME UN PETIT AIR DE CALIFORNIE À QUELQUES 

MINUTES DU CENTRE D’AIX-EN-PROVENCE. CALIFORNIA 

MOOD MINUTES AWAY FROM THE CENTER OF AIX-EN-PROVENCE 

COLLECTION DRAKAR I www.lesjardins.comCOLLECTION DRAKAR I www.lesjardins.com



AIX-EN-PROVENCE

www.lesjardins.com
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